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Внимание



This appliance uses R600a and R290 refrigerant.



The R600a and R290 refrigerant used by this refrigerator

4.The number of shelves depend on how many you want.



Probable Cause 
Doors are not shut properly 
Appliance is located near a heat source or air 
flow to the condenser is being interrupted 

The appliance is 
leaking  water 

Ambient temperature is too high 

Unsuitable foodstuffs are being stored in the 
appliance 
Appliance is overloaded 

The appliance is not properly levelled 

The discharge outlet is blocked 
Movement of water to the drain is obstructed 
The water container is damaged 
The drip tray is overflowing 
Loose nut/screw 

Action 
Check doors are shut and seals are not damaged 
Move the refrigerator to a more suitable location 

Increase ventilation or move appliance to a cooler 
position 
Remove any excessive hot foodstuffs or  blockages 
to the fan 
Reduce the amount of food stored in appliance 

Adjust the screw feet to level the appliance (if 
applicable) 
Clear the discharge outlet 
Clear the floor of the appliance (if applicable).
Call your agent or qualified technician.
Empty the drip tray (if applicable) 
Check and tighten all nuts and screws 

The appliance is The appliance has not been insialled in a level 
unusually loud or stable position 

Check installation position and change  
if necessary 

3 

The appliance turns on but
the temperature is too high 
or low

Fault
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Attention



Attenzione: 

Alloggiamento o struttura integrata dell'apparecchiatura  
deve essere mantenuta libera per evitare 
l'intasamento delle aperture. 

Oltre alle raccomandazioni del produttore, ma non con
mezzi meccanici o altri mezzi per accelerare il 
processo di sbrinamento.

 

Non danneggiare il circuito refrigerante.
Non utilizzare apparecchi elettrici nella stanza 
di conservazione degli alimenti delle apparecchiature, a 
meno che non è raccomandato dal tipo di produttore.

 

R600a e R290 vengono utilizzati da questo frigorifero.

 Bloccare / sbloccare le porte 
Una serratura è montata sulle porte per garantire che i
prodotti alimentari siano tenuti al sicuro 
all'interno dell'apparecchio.

 

Si prega di utilizzare le chivi forniti per bloccare / sbloccare la porta. 
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NEL CASO IL CAVO DI ALIMENTAZIONE È DANNEGGIATO. IL CAVO DI 
ALIMENTAZIONE E 'DIMENTICATO. IL PRODUTTORE O IL SERVIZIO DI AFTER -SALES, 
O IL TECNICO QUALIFICATO, SOSTITUIRE, PER EVITARE QUALSIASI POSSIBILE 
RISCHIO. 

LA RIPARAZIONE E LA SOSTITUZIONE DEI LAMPADARI SONO EFFETTUATI DA 
TECNICI QUALIFICATI, CON ALIMENTAZIONE DISCONNESSATA. SOSTITUIRE CON 
LAMPADE IDENTICHE. 

SOLO TECNICI QUALIFICATI VERRANNO LE INTERVENTI DI MANTENIMENTO 
EXTRAORDINARIO. 

Smaltimento degli imballaggi 

Tutti i materiali di imballaggio devono essere smaltiti in modo ecologico. 

Il cartone può essere utilizzato come carta da rotta. La pellicola protettiva ei cuscini in schiuma sono privi di CFC.

Non permettere ai bambini di giocare con l'imballaggio e distruggere i sacchetti di plastica in modo sicuro. 

È possibile rompere o tagliare il cartone in pezzi più piccoli e dare a un servizio di smaltimento cartaceo.

Protezione ambientale
Gli apparecchi elettrici scartati sono riciclabili e non devono essere scartati nei rifiuti domestici! Forniamoci 
attivamente per conservare le risorse e proteggere l'ambiente, restituendo questo apparecchio ai centri di 
raccolta (se disponibili). 
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ADVERTENCIA: 

Mantenga las aberturas de ventilación en el gabinete del aparato o en
la estructura incorporada, es necesario que eliminar obstrucciones. 

Aparte de los dispositivos recomendados por el fabricante, no 
puede utilizar dispositivos mecánicos u 
otros medios para acelerar el proceso de descongelación, 
distintos de los recomendados por el fabricante. 

No dañar el circuito de refrigerante. 

No utilice electrodomésticos en los compartimentos de 
almacenamiento de alimentos 
del aparato a menos que sea el

 
tipo recomendado por el fabricante.

Refrigerante R600a y R290 utilizan este refrigerador.

Bloquear / Desbloquear las Puertas 
Una cerradura está instalada en las puertas para asegurar que 
los alimentos se 
mantengan seguramente en su electrodoméstico.

Utilice las llaves proporcionadas para bloquear / desbloquear la puerta.
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EN CASO DE QUE EL CABLE DE ALIMENTACIÓN ESTÉ DAÑADO, 
EL FABRICANTE O EL SERVICIO POSVENTA O UN TÉCNICO 
CUALIFICADO SUSTITUIRLO PARA EVITAR LOS POSIBLES 
RIESGOS. 
LA REPARACIÓN Y SUSTITUCIÓN DE LA LÁMPARA DEBERÁN 
SER EFECTUADA POR TÉCNICOS CUALIFICADOS CON LA 
ALIMENTACIÓN DESCONECTADA. REEMPLAZAR CON 
LÁMPARAS IDÉNTICAS. 
SÓLO TÉCNICOS CUALIFICADOS REALIZARÁN LAS 
EXTRAORDINARIAS INTERVENCIONES DE MANTENIMIENTO. 

Eliminación del embalaje 
AJI materiales de embalaje deben eliminarse por una manera 
respetuosa con el medio ambiente. 
El cartón se puede utilizar como papel de desecho. La lámina protectora 
y los cojines de espuma son CFC - libre. 
No permita que los niños jueguen con el embalaje y destruya las bolsas 
de plástico por la forma segura. 
Usted puede romper o cortar el cartón en trozos más pequeños y dar a 
un servicio de eliminación de papel de desecho. 

Protección del medio ambiente 
¡Los electrodomésticos desechados son reciclables y no deben ser 
desechados en la basura doméstica! Por favor, ayúdenos activamente 
a conservar los recursos y proteger el medio ambiente, devolviendo este 
aparato a los centros de recolección (si están disponibles). 
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Atención



Avertissement:

Gardez des ouvertures de ventilation, dans l'enceinte de l'appareil ou dans 

la structure intégrée, sans obstacles.

Pas utilisez les appareils mécaniques ou d'autres moyens pour accélérer le 

processus de dégivrage, sauf ceux recommandés par le fabricant.

Pas endommagez le circuit frigorifique.

Pas utilisez les appareils électriques à l'intérieur des compartiments de 

stockage d'aliment de l'appareil, à moins qu'ils soient du type recommandé par 

le fabricant.

Les réfrigérants R600a et R290 utilisés par ce réfrigérateur.

Verrouillez/Déverrouillez les Portes
Un verrou est monté sur les portes pour assurer les aliments sont conservés 

sûrement à l'intérieur de votre appareil.
Utilisez les touches fournies pour verrouiller/dé verrouiller la porte.
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Dans le cas où le câble d'alimentation est endommagé. Le fabricant ou le 
service après-vente, ou un technicien qualifié devrait le remplacer, afin d'éviter 
tout risque possible.

La réparation et le remplacement de la lampe doivent être effectués par les 
techniciens qualifiés, avec l'alimentation débranchée, remplacer par les 
lampes identiques.

Seulement les techniciens qualifiés peuvent effectuer les interventions 
extraordinaires de maintenance.
Disposition d'emballage

Tous les matériaux d'emballage doivent être disposés d'une manière 
respectueuse de l'environnement.

Le carton peut être utilisé comme papier de rebut. Le film de protection et 
les coussins de mousse n'ont pas de CFC.

Pas laissez les enfants jouer avec l'emballage et détruire les sacs en 
plastique en toute sécurité.

Vous pouvez casser ou couper le carton en petits morceaux et donner à un 
service de disposition des déchets de papier.

Protection de l'environnement
Les appareils électriques mis au rebut sont recyclables et ne doivent pas 

être jetés dans les ordures ménagères! S'il vous plaît nous soutenir activement 
à la conservation des ressources et à la protection de l'environnement en 
retournant cet appareil aux centres de collecte (le cas échéant).

Attention!



Waarschuwing

Houd de ventilatieopeningen in de behuizing van het toestel open.

Geen mechanische apparaten of andere middelen, 
anders dan die aanbevolen door 
de fabrikant, gebruiken om het ontdooiproces te versnellen, 

Koelcircuit niet beschadigen

Ge bruik geen elektrische apparaten binnen het voedsel opslag
compartiment van het 
toestel, tenzij aanbevolen types door de fabrikant.

Koelmiddelen R600a en R290 worden gebruikt in deze koelkast.

Vergrendelen / ontgrendelen van de deuren
Een slot is gemonteerd op de deuren om ervoor te zorgen dat
levensmiddelen veilig 
bewaard worden in het apparaat.

Gebruik de geleverde sleutels ter vergrendelen / ontgrendelen 
van de deur
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In het geval dat de voedingskabel is beschadigd, de fabrikant of de 
after-sales service, of gekwalificeerde technicus vervangen, met het 
oog op eventuele risico's te voorkomen. 

De lamp reparatie en vervanging worden uitgevoerd door 
gekwalificeerde technici worden uitgevoerd, met voeding afgekoppeld, 
te vervangen door identieke lampen. 

Alleen gekwalificeerde technici voeren de buitengewoon onderhoud 
interventies. 

Verwijdering van verpakkingen 

Alle verpakkingsmateriaal moet worden van te worden vernietigd in een 
milieuvriendelijke manier. 

Het karton kan worden gebruikt als kladpapier. De beschermfolie een de 
schuimkussens CFC-vrij. 

Laat kinderen niet spelen met de packageing een veilig vernietigen plastic zakken. 

Milieubescherming 

Afgedankte elektrische apparaten zijn recyclebaar en mogen niet weggegooid worden 
in het huisvuil! Wij vragen u ons steunen in behoud van hulpbronnen en de 
bescherming van het milieu door dit toestel terug naar de verzamelplaatsen (indien 
beschikbaar) 
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Aandacht



Ein Schloss ist an den Türen angebracht, um sicherzustellen, dass 
Lebensmittel in Ihrem Gerät 

sicher gehalten werden
Verwenden Sie die Tasten ,um die Tür zu verriegeln / entriegeln  

Warnung 

Lüftungsöffnungen im Gerätegehäuse oder in der eingebauten
Struktur behalten, frei von Hindernissen
Verwenden Sie keine mechanischen Vorrichtungen oder andere 
Mitteln,um den Abtauvorgang zu 
beschleunigen, sonst werden sie von  dem Hersteller empfohlen . 

keinen Kältemittelkreislauf beschädigen. 
Verwenden Sie kein elektrisches Gerät in den Vorratsbehältern 
des Gerätes, es sei denn, sie sind vom 
Hersteller empfohlen 

Das Kältemittel R600a und R290 wird im Kühlschrank benutzt 

Die Türen verriegeln / entriegeln 

die  
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Falls das Stromversorgungskabel beschädigt ist, muss der Hersteller oder der 
Kundendienst oder der qualifizierte Techniker  das Stromversorgungskabel ersetzen, 
um ein eventuelles Risik zu vermeiden. 

Die Reparatur und der Austausch der Lampe müssen von den qualifizierten 
Technikern durchgeführt werden, wenn die Stromversorgung unterbrochen ist,um mit 
den identischen Lampen zu ersetzen. 

Nur die qualifizierten Techniker führen die außerordentlichen 
Instandhaltungsmaßnahmen durch 

Entsorgung von Verpackungen 

Alle Verpackungsmaterialien sollten umweltgerecht entsorgt werden. 

Der Karton kann als Schmierpapier verwendet werden. Die Schutzfolie und die 
Schaumstoffkissen sind CFC-frei. 

Do not allow children to play with the packaging and destroy plastic bags safely. 

Lassen Sie die Kinder nicht mit der Verpackung und Plastiktüten spielen. 

Sie können den Karton in kleinere Stücke zerlegen oder schneiden,um als 
Papierabfall zur Verfügung zu stellen. 

Umweltschutz 

Die weggeworfenen Elektrogeräte sind recycelbar und sollten nicht im Hausmüll 
entsorgt werden! Bitte aktiv bei der Ressourcenschonung unterstützen und dieses 
Gerät durch die Rücksendung an die Sammelstellen zum Schutz der Umwelt (falls 
vorhanden) 

Aufmerksamkeit



Aviso：

Mantenha a ventilação aberta, no compartimento do aparelho 
ou na estrutura embutida, sem obstrução.

Não utilize dispositivos mecânicos ou outros meios para 
acelerar o processo 
de descongelação, salvo os recomendados pelo fabricante.
Não danifique o circuito de refrigeração.
Não utilize aparelhos eléctricos dentro dos 
compartimentos de 
armazenamento de alimentos do aparelho, a não ser 
que sejam do tipo 
recomendado pelo fabricante.
O refrigerante R600a e R290 é usado por este refrigerador.

Bloquear / Desbloquear as portas
A fechadura é instalada nas portas para garantir que os 
alimentos estejam seguros dentro do seu aparelho.

Use as chaves fornecidas para bloquear/ desbloquear a porta.
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Eliminação de embalagens 
 Todos os materiais de embalagem devem ser eliminados de forma ecológica. 
 O cartão pode ser usado como papel de sucata. A película de protecção e as 
almofadas de espuma são CFC-gratuitas 
 É proibido que as crianças brinquem com a embalagem e destruam os sacos 
de plástico com segurança. 
       Pode quebrar ou cortar o papelão em pedaços menores e dar a um 
serviço de eliminação de maculaturas. 

Proteção ambiental 
      Eletrodomésticos descartados são recicláveis e não devem ser 
descartados no lixo doméstico! Por favor, apoie-nos activamente na 
conservação de recursos e na protecção do ambiente, devolvendo este 
aparelho aos centros de recolha (se for disponível) 
 

                         

Caso o cabo de alimentação esteja danificado, o fabricante 
ou o serviço pós-venda ou técnico qualificado deve 
substituí-lo, fim de evitar qualquer risco. 
A reparação e a substituição da lâmpada devem ser 
efectuadas por técnicos qualificados, com a alimentação 
desligada. Substitua por lâmpadas idênticas. 
Somente técnicos qualificados devem realizar as 
extraordinárias intervenções de manutenção. 
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Atenção 



ВНИМАНИЕ!
Не заслоняйте вентиляционные отверстия в корпусе устройства или 
во встроенной системе.
Не используйте механические устройства или другие средства для 
ускорения размораживания, кроме рекомендованных производителем. 
Не повреждайте систему циркуляции холодильного агента.
Не используйте электрические приборы, кроме рекомендованных 
производителем, внутри отделений для хранения продуктов.
В данном устройстве используется холодильный агент R600a и R290.

Открытие/закрытие дверей
Двери оборудованы замком для обеспечения надежного хранения 
продуктов питания в Вашем устройстве.
Используйте предоставленные ключи для открытия/закрытия дверей.
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В СЛУЧАЕ ПОВРЕЖДЕНИЯ КАБЕЛЯ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ, СЛУЖБА СЕРВИСНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ ИЛИ 
КВАЛИФИЦИРОВАННЫЙ ТЕХНИК ДОЛЖНЫ ЗАМЕНИТЬ КАБЕЛЬ В 
ЦЕЛЯХ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ ВОЗМОЖНЫХ РИСКОВ.
РЕМОНТ И ЗАМЕНА ЛАМПЫ ДОЛЖНА ПРОИЗВОДИТЬСЯ 
КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ ТЕХНИКОМ ПРИ УСТРОЙСТВЕ, 
ОТКЛЮЧЕННЫМ ОТ ИСТОЧНИКА ПИТАНИЯ. ПРИ ЗАМЕНЕ 
ИСПОЛЬЗУЮТСЯ ИДЕНТИЧНЫЕ ЛАМПЫ.

ВНЕПЛАНОВЫЕ ОПЕРАЦИИ ПО ТЕХНИЧЕСКОМУ 
ОБСЛУЖИВАНИЮ ДОЛЖНЫ ПРОВОДИТЬСЯ ТОЛЬКО 
КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ ТЕХНИКОМ.

Утилизация упаковки
Все упаковочные материалы должны быть утилизированы 
экологически безопасными способами. Картон можно утилизировать 
как макулатуру. Защитная фольга и пенные прокладки не содержат 
хлорфторуглеродов.
Не разрешайте детям играть с упаковкой и утилизируйте пластиковые 
мешки безопасным способом.
Вы можете разломать или разрезать картонную упаковку на меньшие 
части и сдать в центр утилизации бумажных отходов. 

Защита окружающей среды
Выкидываемые устройства пригодны для переработки и не должны 
утилизироваться вместе с бытовыми отходами! Поддержите нас в 
сохранении ресурсов и защите окружающей среды, сдав данное 

устройство в центр сбора (если доступно).

Внимание
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